
  NATURE OF SZCZECIN AND PROTECTED AREAS
Szczecin is distinguished by its exceptional natural setting on a Central European scale.
As much as 24% of the city’s area is covered by water, and 45.7% by green spaces, making Szczecin a true garden city.
The city is located between three large forest complexes: Wkrzańska Forest, Bukowa Forest and Goleniowska Forest, and lies close to 
the extensive waters of the Oder River and Lake Dąbie.
Numerous forms of nature protection are present within the city, including:
• Natura 2000 sites – Lower Oder Valley, Bukowe Hills
• Landscape and Nature Complexes – including Dębina Island, Zaleskie Meadows, Wodozbiór, Kasprowicz–Arkoński Park Complex
• Landscape Parks – Lower Oder Valley, Bukowa Forest
• Nature Reserves – Kurowskie Bogs, Zdroje, Bukowe-Zdroje Reserve (Prof. T. Dominik)
• Ecological Sites – including Klucki Ostrów
These areas provide valuable habitats for many species, such as white-tailed eagles, kingfishers, grey and great white herons, kites, 
mute swans, mallards, beavers, roe deer and wild boar.
An excellent way to experience this natural environment is water-based recreation, such as kayaking or recreational 
boating. All of the protected areas listed above are located within approximately one hour from NorthEast Marina. To help 
you plan your trip in the best possible way, we invite you to visit the harbormaster’s office to obtain free maps entitled 
“Szczecin from the Water side”. We also encourage you to download the app guide to the Oder River and Lake Dąbie: 
EXPLORE ODER, which will help you explore the natural and tourist attractions of the region.

  NATUR IN SZCZECIN UND SCHUTZGEBIETE
Szczecin zeichnet sich durch seine außergewöhnliche naturräumliche Lage im Maßstab Mitteleuropas aus. Rund 24 % der Stadtfläche 
bestehen aus Wasser, weitere 45,7 % aus Grünflächen, was Szczecin zu einer echten Gartenstadt macht. Die Stadt liegt zwischen drei 
großen Waldgebieten: Wkrzańska Heide, Bukowa Heide und Goleniowska Heide und in unmittelbarer Nähe der weitläufigen Gewässer 
der Oder sowie des Dabie-Sees. Auf dem Stadtgebiet befinden sich zahlreiche Formen des Naturschutzes, darunter:
Formen des Naturschutzes in Szczecin:
• Natura-2000-Gebiete – Unteres Odertal, Bukowe Hügel
• Landschafts- und Naturkomplexe – u. a. Dębina-Insel, Zaleskie Auen, Wodozbiór, Parkkomplex Kasprowicz–Arkoński
• Landschaftsparks – Unteres Odertal, Bukowa Heide
• Naturschutzgebiete – Kurowskie Moore, Zdroje, Bukowe-Zdroje (Prof. T. Dominik)
• Ökologische Schutzgebiete – u. a. Klucki Ostrów
Diese Gebiete bieten wertvolle Lebensräume für zahlreiche Tierarten wie Seeadler, Eisvögel, Grau- und Silberreiher, Milane, 
Höckerschwäne, Stockenten, Biber, Rehe und Wildschweine.
Eine hervorragende Möglichkeit, diese Natur zu erleben, ist die wasserbezogene Erholung, z. B. Kajakfahren oder 
Freizeitschifffahrt. Alle genannten Schutzgebiete befinden sich in etwa einer Stunde Entfernung von der NorthEast Marina. 
Für eine optimale Planung Ihrer Tour laden wir Sie ein, im Hafenmeisterbüro kostenlose Karten mit dem Titel „Szczecin von 
der Wasserseite“ zu erhalten. Zudem empfehlen wir den Download des Reiseführer-App zur Oder und zum Dąbie-See: 
EXPLORE ODER, der Ihnen hilft, die natürlichen und touristischen Besonderheiten der Region zu entdecken.

  PRZYRODA SZCZECINA I OBSZARY CHRONIONE
Szczecin wyróżnia się wyjątkowym – w skali Europy Środkowej – położeniem przyrodniczym. Aż 24% powierzchni miasta zajmują wody, 
a 45,7% tereny zielone, co czyni Szczecin prawdziwym miastem-ogrodem. Miasto położone jest pomiędzy trzema puszczami: 
Wkrzańską, Bukową i Goleniowską, w sąsiedztwie rozległych wód Odry oraz jeziora Dąbie.
Na obszarze Szczecina występuje wiele form ochrony przyrody, w tym:
• Obszary Natura 2000 – Dolina Dolnej Odry, Wzgórza Bukowe
• Zespoły Przyrodniczo-Krajobrazowe – m.in. Wyspa Dębina, Zaleskie Łęgi, Wodozbiór, Zespół Parków Kasprowicza–Arkoński
• Parki Krajobrazowe – Dolina Dolnej Odry, Puszcza Bukowa
• Rezerwaty Przyrody – Kurowskie Błota, Zdroje, Bukowe-Zdroje im. prof. T. Dominika
• Użytki Ekologiczne – m.in. Klucki Ostrów
Obszary te stanowią cenne siedliska dla wielu gatunków zwierząt, takich jak bieliki, zimorodki, czaple siwe i białe, kanie, łabędzie nieme, 
kaczki krzyżówki, bobry, sarny i dziki.
Doskonałym sposobem poznania tej przyrody jest rekreacja wodna, np. kajakarstwo lub żegluga rekreacyjna. Wszystkie 
wymienione obszary chronione znajdują się w zasięgu około jednej godziny od NorthEast Mariny. Dla optymalnego 
zaplanowania wycieczki zapraszamy do bosmanatu po bezpłatne mapy „Szczecin od strony wody”. Zachęcamy również do 
pobrania aplikacji przewodnika po Odrze i jeziorze Dąbie: EXPLORE ODER, który ułatwi odkrywanie walorów przyrodniczych i 
turystycznych regionu.

OCHRONA PRZYRODY
A PROGRAM BLUE FLAG

Mariny uczestniczące w Programie 
Błękitna Flaga (Blue Flag) zobowiązane 
są do:
• prowadzenia edukacji ekologicznej,
• informowania o obszarach 
przyrodniczo wrażliwych,

• promowania odpowiedzialnego 
korzystania z akwenów,

• zachęcania do ochrony lokalnej fauny            
i flory.

Szanując przyrodę, przyczyniasz się do 
zachowania unikalnych walorów 
Szczecina dla przyszłych pokoleń.

BLUE FLAG
AND NATURE PROTECTION

Marinas participating in the Blue Flag 
Programme are required to:
• provide environmental information 
and education,

• inform users about environmentally 
sensitive and protected areas,

• promote responsible use of water 
areas,

• encourage the protection of local flora 
and fauna.

By respecting nature, you help preserve 
Szczecin’s unique natural values for 
future generations.

BLUE FLAG UND NATURSCHUTZ

Marinas, die am Blue-Flag-Programm 
teilnehmen, sind verpflichtet:
• Umweltinformationen und Umweltbil-
dung bereitzustellen,

• über ökologisch sensible und 
geschützte Gebiete zu informieren,

• eine verantwortungsvolle Nutzung der 
Wasserflächen zu fördern,

• zum Schutz der lokalen Flora und 
Fauna beizutragen.

Durch einen respektvollen Umgang mit 
der Natur tragen Sie zum Erhalt der ein-
zigartigen Naturwerte Szczecins für 
zukünftige Generationen bei.

Bielik (Haliaeetus albicilla)
White-tailed eagle  I  Seeadler 

Żaba wodna (Pelophyla) 
Water frog  I  Wasserfrosch 

Łabędź niemy  (Cygnus olor) 
Mute swan  I  Höckerschwan

Czapla siwa  (Ardea cinerea)
Grey heron  I  Graureiher

www.northeast-marina.pl fot. Szymon Maksymiuk


